
A l’approche des fêtes de fin d’année, Faqra Moods vous livre les tendances de la saison.

A vous de retrouver les plaisirs riches et variés de la glisse et les multiples joies des sports d’hiver au grand air. Quel bonheur de
pouvoir s’adonner à son sport favori dans un environnement de qualité, en toute sécurité et quiétude, loin de l’agitation de la ville!

A Faqra Club, vous profiterez du meilleur de la montagne. Beauté du site, respect de la nature, air pur des grands espaces, calme
et propreté, il est clair qu’on y privilégie depuis toujours et en toute saison le bien-être et l’harmonie.
Vous êtes de plus en plus nombreux à vouloir partager cette philosophie si l’on en juge par le succès confirmé de nos projets immo-
biliers et des évènements que nous organisons au sein de notre Club. 

A Faqra Club, les saisons se succèdent et ne se ressemblent pas mais le plaisir reste le même.

Ainsi, l’été 2007 aura été exceptionnel pour Faqra Club et nous sommes confiants qu’il en sera de même pour la saison qui vient.

A cette occasion, je voudrais vous rappeler notre évènement annuel, le BRN qui verra cette année sa troisième édition et qui s’im-
pose désormais comme un évènement incontournable regroupant sur un weekend tous les plaisirs des sports de glisse.

Je profite de ce bulletin pour vous présenter mes vœux de bonheur, de succès et de paix pour l’année 2008.

Rendez-vous sur les pistes!

Louis Karam

Bienvenue

With the arrival of the festivities marking the year’s end, Faqra Moods presents you with this season’s trends. Once again, it is time
for you to bask in the diverse and rich pleasures of skiing and the multiple joys of open-air winter sports. Far away from the ten-
sion of the city, it is indeed a thrill to be able to practice your favorite activity in total security and tranquility within an excellent
environment.

At Faqra Club, you will benefit from the best the mountain has to offer: the site’s beauty, respect for nature, fresh air, serenity and
tidiness. Throughout the seasons, well-being and harmony have always been the key privileges that Faqra offers. Because our num-
bers are increasing yearly, it has become obvious that you are now among the many who share our philosophy of privileged living,
especially when we consider the significant successes of our real estate projects and the esteemed events we have organized at our
Club. 

At Faqra Club, seasons change, but they are never the same – expect for the constant pleasure they bring. Summer 2007 was an
exceptional season at Faqra Club, and we are confident this winter will be just as outstanding as the summer was. 

I would like to take this occasion to remind you of our yearly events calendar. In fact, this year, we are hosting the third annual
BRN event, which has become a very important occasion, combining the pleasures of all snow-related activities throughout select-
ed weekends. 

I also seize this opportunity to wish you abundant happiness, success and peace for 2008. 

We will rendezvous at the slopes! 

Louis Karam 
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ALTITUDE

Histoire du Ski au Liban
On associe à l’origine du ski au Liban, un nom, une date et un
lieu: Ramez Ghazzaoui qui, de retour de Suisse en 1913 et en
véritable pionnier, initia ses proches aux joies de la glisse sur les
collines avoisinantes de Aley. 

Plus tard, le col du Baidar et Sannine et le mont Kneisseh furent
les lieux privilégiés par les officiers français présents au Liban
durant le mandat, pour leur pratique de ce sport. Après “le Club
Libanais”, premier club de ski, fondé par Andrée Khasho, Aimée
Kettaneh, Maurice Tabet et Mounir Itani, vint la toute première
école de Ski au Liban. 

Créée en 1935 aux Cèdres à l’initiative des français, elle élut
domicile à l’hôtel du Grand Cèdre pour s’installer par la suite
dans la caserne de haute montagne et devenir l’Ecole de Ski
Militaire. 

De cette école sortira une génération de skieurs émérites qui for-
meront plus tard la sélection de l’équipe nationale. Les premières
compétitions se disputeront à Sannine, aux Cèdres et à Laqlouk. 

Une dizaine d’années plus tard, le Liban compte sa première
participation aux championnats internationaux à Chamonix et
Michel Samen a l’honneur de relever ce défi en premier. En
1948, cap sur les jeux olympiques à saint Moritz où le Liban
concourt, avec son équipe constituée de Mounir Itani, Jean
Samen et Brahim Geagea et menée par Abdelwahab Al-Rifaii. 

Par la suite, le Liban continuera à affirmer sa présence dans les
rencontres internationales, notamment aux olympiades d’Oslo en
1952, de Cortina d’Ampezo en 1956 et de Squaw Valley en 1960.

La Fédération Libanaise de Ski obtient un statut officiel en
1961, sous la présidence du Dr. Emile Riachi. Quant à la fédéra-
tion internationale de ski (FIS), elle compte alors parmi ses
membres Michel Samen, élu en 1960 membre du comité des
courses. Les skieurs libanais continuèrent à se relayer sur la
scène internationale: Insbruck en 1964, Grèce en 1967, J.O. de
Sapporo en 1972, J.O. d'Innsbruck en 1976, J.O. de Lake Placid
en 1980, J.O. de Schladming en 1984, J.O. de Calgary en 1988 et
les J.O. d'Albertville en 1992 qui fut la dernière en date de nos
participations aux J.O. d'hiver.

C’est en 1963 et sur les pistes des Cèdres toujours, qu’a été
donné le coup d’envoi de la première Semaine Internationale du
Ski. Elle réunit alors les figures légendaires du ski mondial de
l’époque dont Bernard Russi, Patrick Russel, Jean-Noel Augert,
etc. Le pays a connu 13 éditions à succès de cet événement
jusqu’en 1975, où la guerre mit fatidiquement fin à cette
époque dorée.

Nous rappelons que c’est à Beyrouth en 1967 que le concept de
Coupe du Monde de Ski fut reconnu et adopté, dans le cadre du
26e congre annuel de la FIS, tenu pour la première fois au Liban. 

Durant les années de guerre qui suivirent, les compétitions ont
continué à avoir lieu avec les moyens du bord et sous deux
comités d’épreuve (au Mont Liban et au Nord). De même, l’en-
voi de délégations à l’étranger aux rencontres internationales
(Autriche, Suisse, Italie, Espagne, Canada, USA, Turquie, Corée,
Chine, Chypre, Bulgarie...) fut possible et l’on doit ceci à l’infati-
gable détermination de la Fédération libanaise de ski. A noter
qu’en 1967 et en 1972, c’est une collaboration entre la
Fédération et l’armée libanaise qui mena l’armée vers la victoire
au championnat de ski militaire mondial (CISM).

Enfin, à dater de 1991, le championnat du Liban reprit vigueur
et sérieux, après 16 années d’interruption. On connut aussi
l’épreuve du Golden Six, qui consistait en 6 épreuves dans les 6
stations de ski au Liban. 

En 1999, la semaine internationale du ski fut rétablie pour sa
14ème édition et la représentation libanaise aux rencontres inter-
nationales s’est intensifiée, avec des talents prometteurs… dont
plus récemment, un nom à suivre, Sherine Njeim. Et l’espoir,
encore incertain, d’abriter les jeux asiatiques d’hiver en 2009?

Au fil du temps, la jeunesse libanaise montre un certain
engouement pour les variantes du ski et les sports extrêmes,
dont les sauts à ski. De même, le snow-board prend de l’ampleur
et les amateurs de sensations grisantes et autres jusqu’au-
boutistes de la performance sont plus nombreux. En ces temps
où la tendance est à la rapidité et la mobilité, la pratique de ce
sport offre une flexibilité ainsi qu’une facilité d’apprentissage
qui trouvent un écho chez les jeunes. Faqra Club n’y est pas
étrangère et s’est mise aussi à l’heure de l’évasion facile.

Le BRN, des sensations fortes
garanties
Fort de son succès précédant, le BRN est de retour cette saison
pour sa troisième édition. Véritable cocktail d’énergie, il enflam-
mera le public et fera vibrer Faqra Club le temps d’un weekend,
celui du 19-20 janvier 2008 ou celui du 26-27 janvier 2006.

Un programme tout en punch et tonus, avec des animations en
entrée libre, prévues selon le calendrier suivant:

Samedi 19 janvier 2008

• 10h00 - 14h00: Possibilité d’aménager une zone SnowParc
avec des parcours de course et des modules de saut (en fonction
de l’état de la neige).

• 17h00 - 18h00: Courses de voiture en circuit ferme dans une
ambiance fiévreuse avec à l’honneur, les prouesses de nos plus
célèbres champions dont Abdo Feghali, Billy Karam, Roger
Feghali. Ce spectacle sera précédé d’une démonstration où
défileront dans la bonne humeur, voitures de courses, Ski Doo,
ATV et autres tendances de la saison.

• 18h00 - 19h00: Spectacle de l’extrême et sauts en motoneige
mettant en scène les 3 équipes les plus qualifiées. L’audace des
performances et l’esthétisme des sauts vous tiendront en haleine.

• 20h00 - 22h00: Ski Nocturne. Un des moments forts du BRN,
cette magique soirée où dragon de feu et défilé des moniteurs
et enfants de Faqra Club munis de flambeaux feront l’original-
ité du spectacle. Les pistes seront ouvertes au public à titre gra-
tuit, du vin chaud sera servi sur fond de musique entraînante et
de feux d’artifices.
Sans oublier la distribution de lots et autres surprises qui, vous
sont peut-être destinés.

Dimanche 20 Janvier 2007 

• 10h00 -13h00: Compétition de Border Cross. Vous aurez
plaisir à voir s’élancer ces skieurs par groupe de 4 sur les pistes,
simultanément et avec grâce, pour une course de ski ou de
snowboard.

• 14h00 -15h00: Remise des prix, dont le premier recèle un bil-
let d’avion pour participer au Mondial du ski des 2 Alpes en
France, en novembre 2008.

NB: si les conditions météo sont défavorables, cet évènement
sera reporté d’une semaine

Le Liban est depuis toujours auréolé de son titre de “pays du lait
et du miel”. De la bonne neige skiable de décembre à mars, prox-
imité des domaines, qui d’entre nous ne s’est pas servi un jour
du célèbre adage libanais: au Liban, on peut skier en montagne
le matin et se baigner l’après-midi. Certes ce sport a connu des
débuts laborieux et ne s’est développé qu’à partir de 1935 mais
depuis, il ne cesse de gagner du terrain. Les cimes enneigées de
nos montagnes deviennent de plus en plus le rendez-vous de
toutes les passions, et la neige, celle de tous les exploits... 

Il nous a paru intéressant de vous retracer dans ce numéro
l’évolution de ce sport au Liban et ses tendances actuelles. Voici
donc un rappel historique qui reprend les étapes marquantes de
l’histoire du ski. 

LEISURING HEIGHTS

Tarifs des cotisations - Hiver/Eté 2008 - en US Dollars (TVA incluse)
Rates – Winter/Summer 2008 - in US Dollars (VAT included)

Hiver/Eté Hiver Eté Semaine Week-end
(winter/summer) (winter) (summer) (weekeday)

Abonnement Saison (Season Subscription)
Résident Famille (Resident Family) 850 450 400
Résident Individuel (Resident Idividual) 360 180 180
Non-résident Famille (Non-resident Family) 1400 700 700
Non-résident Individuel (Non-resident Individual) 700 300 400

Remontées Mécaniques (Ski Lift)
Ticket Invité/Jour (Guest Ticket/Day) 15 25
Ticket Invité Ski de nuit (Guest Ticket/Night Skiing) 15

Leçons de Ski (Ski Lessons)
Séance 1 Heure/1 Personne (Session: 1 Hour/1 Person) 30 30
Séance 1 Heure/2 Personnes (Session:1 Hour/2 Persons) 40 40
Séance 1 Heure/3 Personnes (Session: 1 Hour/3 Persons) 50 50

Cotisations et invitations pour l'Année 2008
Cotisations and invitations for 2008

Lebanon has always been referred to as the “land of milk and
honey”. And not without reason: perfect and fine snow for ski-
ing is abundant from December to March, the proximity of our
domains, etc. Everyone has heard the famous Lebanese saying:
“In Lebanon, one can ski in the morning and swim in the after-
noon”. It is true that skiing in Lebanon witnessed a difficult
beginning, but since 1935, it has not stopped developing.
Lebanon’s snowy mountains have become the meeting venues
for all passions and snow has become the sport of choice for all
adventures. 

In this issue, we thought it would be interesting to narrate the
development of this sport in Lebanon up to its current position.
Here is the history of skiing and the key timelines that marked
its progression. 

History of skiing in Lebanon
The origins of skiing in Lebanon are associated with the name
of its pioneer, Ramez Ghazzaoui, who upon returning from
Switzerland in 1913 initiated his relatives and friends on the
joys of skiing on the slopes that neighbor Aley. During the
French mandate in Lebanon, the slopes of Baidar, Sannine and
Mount Kneisseh became the privileged skiing sites of the French
officers. Soon after, the first ski school, aptly named the
“Lebanese Club”, was founded by Andrée Khasho, Aimée
Kettaneh, Maurice Tabet and Mounir Itani. 

In 1935, the Lebanese Club was created by a French inspired ini-
tiative in the Cedars region, and the school was based in the
Grand Cèdre Hotel. It was later transferred to the barracks in
the higher mountain region and became known as the “Military
Ski School”. This school produced a generation of well-trained
skiers who later formed the elite selection of the national team.
The first national competitions took place in Sannine, the
Cedars and Laqlouk. 

Almost ten years later, Lebanon participated in its first ever
international championship at Chamonix in which Michel
Samen was the first to attempt the challenging slopes. In 1948,
the school’s team, comprising of Mounir Itani, Jean Samen and
Brahim Geagea and trained by Abdelwahab Al-Rifaii, partici-
pated in the Olympic Games at Saint Moritz. 

From then onwards, Lebanon continued to be present at all
international contests, mainly the Olympic Games in Oslo
(1952), Cortina d’Ampenzo (1956) and Squaw Valley (1960). The
Lebanese Ski Federation received its official status in 1961
under the presidency of Dr. Emile Riachi. As for the
International Ski Federation, Michel Seman was elected in 1960
as member of the Committee for Competition. 

Lebanese skiers continued to take part in international compe-
titions, such as Insbruck in 1964; Greece in 1967; Sapporo O.G.
in 1972; Innsbruck O.G. in 1976; Lake Placid OG in 1980;
Schladming O.G. in 1984; Calgary O.G. in 1988 and Albertville
O.G. in 1992, which marked the end of the team’s participation
in winter Olympic Games. 

In 1963, on the Cedars’ slopes, the signal for the first
International Ski Week was given. The event brought together a
host of famous names at the time, such as Beranrd Russi, Patrick
Russel, Jean-Noel Augert, etc. Thirteen successful competitions
followed until 1975, which was at the outbreak of Lebanon’s
civil war, and this sad turn of events abruptly ended the gold-
en epoch. 

It is noteworthy to mention that Beirut was the first to recog-
nize and adopt the World Ski Cup concept in 1967 within the
framework of the 26th Annual Congress of the International Ski
Federation. As such, Lebanon hosted the first of such events. 

During the war, under the supervision of two separate commit-
tees (Mount Lebanon and the North), competitions continued
to take place within the means available. Moreover, delegations
were still participating at international events (Austria;
Switzerland; Italy; Spain; Canada; USA, Turkey; Korea; China;
Cyprus; Bulgaria, etc.). These participations were made possible
with the help of the untiring determination of the Lebanese Ski
Federation. 

Another significant fact that requires acknowledgment took
place in 1967 and 1972 when the Lebanese Ski Federation and
the Lebanese Army collaborated to help the national armed
forces win the championship at the International Military
Sports Council (CISM). 

Since 1991, the Lebanese Championship contest had regained
vigor after almost sixteen years of interruption. This champi-
onship involves the Golden Six competition, which consists of
six skiing competitions held at six different ski stations across
Lebanon. 

In 1999, the International Ski Week was re-established in its
14th edition and Lebanese representation in international com-
petitions was once again intensified with promising talents,
such as Sherine Njeim. However, Lebanon’s hope to host the
Asian Winter Games in 2009 is still undecided. 

Today, Lebanese youth are genuinely passionate about various
snow sports and extreme sports, such as ski jumping.
Snowboarding has also gained importance and the number of
extreme sports lovers looking for extraordinary sensations are
on the rise. In fact, these sports have attracted the younger
generations, because they offer a greater flexibility and are easy
to learn. As such, Faqra Club has developed with the times and
now welcomes a new generation of snow driven individuals
looking for diverse thrills on our slopes. 

BRN, real sensations guaranteed 
By popular demand, BRN is back this season for the third con-
secutive year. A thundering blend of energy will entertain the
public and thrill Faqra Club residents during two weekends in
January 2008: 19 to 20, and 26 to 27.

A full program of excitement and free, live entertainment will
be presented as the following calendar shows: 

Saturday 19 January 2008 

• 10:00 - 14:00: Depending on snow conditions, there is a pos-
sibility of arranging a snow enclosed circuited area complete
with running tracks and jumping modules. 

• 17:00 - 18:00: Car races in a closed circuit that always produce
a feverish environment in the presence of our most famous cham-
pions, such as Abdo Feghali, Billy Karam and Roger Feghali. The
show will be followed by a demonstration of racecars, Ski Doo,
ATVs (All Terrain Vehicles) and other trends of the season. 

• 18:00 – 19:00: Extreme-sports and snowmobiling shows by
the three most qualified teams. The daring performances and
the inventive jumps will leave you breathless. 

• 20:00 – 22:00: Night skiing is one of the most anticipated
moments of BRN. On this magical night, a dragon’s display will
take place in which children and instructors from Faqra Club will
line down the ski slopes holding up their torches. The slopes will
be opened to the public free-of-charge, warm wine will be served,
music will be played and fireworks will light the night’s sky. 
Distribution of prizes and other surprises. 

Sunday 20 January 2007 

• 10:00 - 13:00: Border Cross competition. You will enjoy
watching groups of four skiers gliding over the snow in a ski or
snowboard race. 
• 14:00 – 15:00: Distribution of prizes. The first prize is a tick-
et to participate in the World Ski Competition in the two French
Alps; the event will take place in November 2008. 

NB: If weather conditions are unfavorable, the event will be
rescheduled by one week.

Pour toute information utile, vous trouverez ci-dessous un
rappel des cotisations pour l’année 2008:

Date des Début et Fins de Saison
La Saison d'hiver s’étend du 01.11.2007 au 30.04.2008
La Saison d’été s’étend du 01.05.2008 au 31.10.2008

Cartes d'Invitations
Hiver 2008 Eté 2008

Résident Famille 20 20
Résident Individuel 10 10
Famille Non-résident 10 10
Individuel Non-résident 10 10

For your information, you will find below a reminder of the
2008 rates: 

Rates and Invitations for 2008
Dates for Beginning and End of Season
Winter season starts on 01.11.2007 and ends on 30.04.2008
Summer season starts on 01.05.2008 and ends on 31.10.2008

Invitation Cards
Winter 2008 Summer 2008

Resident (Family) 20 20
Resident (Individual) 10 10
Non-resident (Family) 10 10
Non-resident (Individual) 10 10
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L’Auberge de Faqra Attraction-phare de Faqra, qu’on ne
présente plus et qui concilie avec ses 20 chambres et 5 suites le
charme feutré d’une exquise auberge de montagne avec l’élé-
gance recherchée d’un hôtel 3 étoiles de grand standing. Ici,
tout est en nuances: Lignes pures, confort, prestige et discré-
tion. L’accueil y est stylé et avenant. Vous y séjournerez au
calme et profiterez de ses prestations de qualité, de la proxi-
mité du site archéologique de Faqra ainsi que des loisirs offerts
par le Club.

Cet été, l’hôtel fut sans conteste une destination très prisée par
ceux qui ne voulaient rien manquer de ces avantages et vivre au
rythme des festivités organisées.
Un autre moment à partager, la belle messe du Nouvel An qui
sera célébrée le 1er janvier à 11h00, à l’église de Notre-Dame de
Faqra, située derrière l’Auberge.

Le forfait ski en semaine
A signaler que l’hôtel maintient pour cet hiver sa formule avan-
tageuse en semaine: tarifs préférentiels de 180$ en chambre
double et 165$ en simple, petit-déjeuner continental compris,
avec l’avantage de l’entrée gratuite aux pistes de ski. 

C’est à la Terrasse, jouissant d’une perspective exceptionnelle au
pied des pistes, que vous vous accorderez une halte toute
indiquée après l’effort et referez le plein d’énergie. Plats chauds
et douceurs vous aideront à reprendre des forces et repartir de
plus belle!

Le Bar de l’hôtel Là où il fait si bon se retrouver entre amis
autour d’un verre à tout moment de la journée, pour une pause
décontraction. Vous y seront servis de délicieux cocktails et hors
d’ouvres de toutes sortes à savourer agréablement avec vos
invités. Rien de tel que l’hiver au coin du feu et l’on vous y
attend pour vous faire vivre des moments de douceur privilégiés.
N’est ce pas cela aussi l’esprit des vacances?

Le Grill de l’Auberge Adresse reconnue au service irréprochable,
le Grill de L’Auberge offre un choix de cuisine fine et créative
qui s’adapte à toutes les envies et les tentations: Menu à la
carte d’inspiration internationale, savoureux plats du jour, déli-
cieux mezzés traditionnels et exquis assortiment de spécialités
de la maison.   

Des 8h00 et jusqu'à minuit, Le Grill vous reçoit pour tous vos
repas, avec une capacité de 100 couverts. Buffets et brunchs y
sont servis en weekend et durant les jours fériés.

Un marché de proximité Décidément, la nouvelle superette
n’aura pas désempli cet été! Pour ceux qui le ne savent pas
encore, il vous est désormais possible de vous approvisionner
chez Mansour, situé à l’emplacement du restaurant Yeti au pied
des pistes de ski. Cet hiver, ce marché de proximité vous sera
indispensable durant votre séjour à Faqra. Cette nouvelle
adresse pourvoira à vos besoins et saura satisfaire toutes vos
exigences. Vous ne manquerez de rien!

Immobilier-concept et approche
Faqra Club a fait le pari de continuer sa stratégie d’expansion
et durant les trois dernières années, le domaine s’est doté d’une
surface supplémentaire de 300 mille m2 sur le versant sud et
ouest pour atteindre une surface totale de l’ordre de 2,3 mil-
lions m2, soit l’équivalent de l’emprise foncière de Solidere.

Courant 2007, la demande a quasiment doublé par rapport à
la moyenne des trois dernières années et le prix a suivi la
même progression en parallèle.

La protection de l’environnement est depuis toujours au cœur
de nos préoccupations à Faqra Club et l’harmonie architec-
turale de l’espace reste une priorité pour la direction.

Du coup, la réflexion portée sur le lotissement en cours s’est
faite avec le souci de sauvegarder la nature environnante et
de réduire l’emprise foncière. Il était donc impératif de satis-
faire la demande en parcelles de taille moyenne, afin de priv-
ilégier la multiplication des espaces verts.

La direction a confié à un architecte de renom la charge de
superviser les travaux d’infrastructure et de paysagisme ainsi
que d’accompagner les architectes dans la conception de
leurs avant-projets pour les chalets.
A noter que les réseaux d’infrastructure sont désormais com-
plètement enfouis et modernisés. 

Real Estate 
Pursuing its expansion strategy over the last three years,
Faqra Club has acquired an additional area of 300,000 m2 at
the south and west slopes, reaching a total area of 2.3million
m2, which is equivalent to the property area of Beirut’s
Solidere district. 

These developmental steps were carried out with the objective
of satisfying the increasing demand for larger plot areas of
about 3,000 m2, initially the older plots were 852 m2. In 2007,
demand nearly doubled compared to the average demand over
the past three years and prices have risen in parallel. 

The rise in prices is justified because of a shortage in supply
and high demand. In other words, the number of lots for sale
is limited because demand is high. This stems from the fact
that many Lebanese expatriates are increasingly looking for a
modern and secure location to spend their summer or winter
vacation, and they wish to benefit from the expanding poten-
tial offered by the Club.

Plots: concepts and approaches
The protection of our environment has always been at the
heart of our concerns at Faqra Club. Moreover, harmony in
the way we construct remains a priority for the administra-
tion. As such, we pay special attention when landscaping in
order to preserve nature and reduce how much land we use
to build. To find the right balance, we have sought a way to
satisfy increased demand and still preserve our environment
by constructing medium-sized plots in order to maintain a
more than adequate total of green spaces around our home. 

The administration has entrusted the infrastructure works
and landscaping supervision to a prominent architect who
is also responsible for following-up the progress of other
architects in their chalets pilot study. It is worth noting that
our infrastructure networks are underground and totally
modernized. 

VIEWS LIVING

L’Auberge de Faqra Faqra’s main attraction needs no presenta-
tion. With its 20 rooms and five suites, it conciliates between
the felted charms of an exquisite mountain tavern and the fan-
ciful elegance of a high caliber 3 star hotel. Here, everything is
finely distinguished: pure lines, comfort, prestige and pleasure.
The welcome is warm and pleasant. You will enjoy a tranquil
stay and benefit from top quality services, close proximity to
Faqra’s archeological site and numerous leisure activities
offered by the Club. 

This summer, the Hotel was a heavily visited destination by
those who wanted to live at the pace of the organized festivi-
ties and did not want to miss any of the advantages the Hotel
has to offer.

Another occasion for sharing emotions is the 11:00 a.m. New
Year Mass, which will be celebrated on January 1st at the Our
Lady of Faqra church situated behind the Auberge. 

Weekdays Skiing Rates 
The hotel maintains its attractive formula during weekdays:
180$ for a double room and 165$ for a single room, continen-
tal breakfast included and free access to the ski slopes. 

You can relax and boost your energy after a long day of skiing
at the Terrace, which is situated at the foot of the slopes. Hot
dishes and sweets will help you reclaim strength and start all
over again. 

The Hotel Bar Here is the best place to meet with friends
around drinks and a cozy atmosphere any time of the day.
Delicious cocktails and various starters are served for you to
enjoy with your guests. And, nothing is better than a warm fire
during winter to keep you snug and warm. We are waiting to
give you the chance to let you live unforgettable and privileged
moments. Isn’t this part of holiday spirit as well? 

Le Grill de l’Auberge A well-known address for a special service
and an exquisite cuisine to suit all tastes: international à la carte
menu, delicious menu of the day, tasty traditional mezza and an
assortment of homemade specialties. With a 100 seat capacity, Le
Grill welcomes you everyday from 8:00 p.m. until midnight.
Buffets and brunches are served during weekends and holidays. 

A Market at your door
The new shop is still packed after this summer! For those of you
who don’t know yet, it is now possible to shop at Mansur’s, which
has replaced the old Yeti’s restaurant at the foot of the ski slopes. 

This winter, Mansur’s is an essential place for you to shop
during your stay at Faqra. Here, you’ll find all need right down
to the smallest product!

Winter 2007

Summer 2007

L’été à Faqra, 
une cure de bien-être 
Quel bonheur de flâner au bon air, au gré de vos envies, d’em-
prunter nos belles allées fleuries et de vadrouiller entre nos
pelouses verdoyantes, avec en prime, l’ambiance artistique du
Petit Montarmartre, curiosité de la saison. Vous avez pu chiner
à volonté et trouver votre bonheur dans les multiples tentes de
l’exposition du Global village, le lieu de retrouvailles par excel-
lence de nos visiteurs. Les plus gourmands se sont régalés de
fines bouchées choisies au marché gastronomique. Les petits,
eux, ont été particulièrement gâtés, avec les stands de la fête
foraine et les animations multiples du Jardin Enchanté, une
expérience exaltante aux frontières de l’imagination. 

Summer at Faqra, 
a real cure
The freshness of the season brought immense joy to those who
strolled down the flowered passages and green spaces surround-
ed by the artistic ambiance of the Little Montmartre.  Everyone
was given the opportunity to pick and chose what they were
looking for in the numerous Global Village Exhibition tents - our
visitors’ perfect meeting place. There was even more for those
who wanted to tantalize their taste buds and be entertained
simultaneously at our unique Gastronomic Market. As for the
kids, they were spoilt rotten at the Funfair due to our superb
organization and a host of entertaining activities, which we pre-
sented at the Enchanted Garden. It was truly an extraordinary
experience, going beyond the frontiers of anyone’s imagination. 
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Ecole de ski
Notre Club s’enorgueillit de son école de ski, ou vous trouverez
un enseignement de qualité, offert par notre équipe de moni-
teurs compétents et expérimentes, formés par des entraîneurs
suisses et français. Ils vous transmettront leur savoir-faire et les
techniques et vous initieront ou perfectionneront dans la disci-
pline de votre choix. De cette école sortent des skieurs confir-
més, dont beaucoup participent déjà et avec succès, à des com-
pétitions locales et internationales. 

• L’école de ski vous reçoit les weekends et les jours
fériés de 9h à 14h. 

• Age à partir de 5 ans. 
• Cotisation saisonnière 600$/enfant. 
• Si trois enfants d’une même famille 500$/enfant.

Au Jardin de neige, c’est l’épanouissement de vos chérubins qui
nous tient à coeur. L’on y trouve une initiation au ski pour les
touts petits, entre 3 et 5 ans, par des monitrices diplômées. 

• Valable en weekend et jours féries, de 9h à 14h. 
• Cotisation saisonnière: 150$/enfant.

Sans oublier les classes de neige, la coutume à Faqra Club, pour
certains établissements scolaires. 

Pour tendre vers un “parcours sans faute”, voici en bref
quelques conseils aux skieurs

- S’échauffer avant de partir sur les pistes avec quelques exercices.
- Prendre des forces avant de skier: une alimentation solide et

équilibrée aux sports divers vous aidera à être au maximum de
vos possibilités. Il s’agit d’accroître ses réserves énergétiques,
hydriques et minérales pour faire face à la dépense; d’aug-
menter l’apport en anti-oxydants pour contrer les effets
néfastes de l’altitude et de faciliter la digestion: petit-déje-
uner prioritaire, pause-repas simplifiée à midi et dîner léger.
Pensez à emporter systématiquement avec vous les provisions
de secours et compléments énergétiques contre les baisses de
tonus. 

- S’hydrater régulièrement avant pendant et après l’effort car
l’altitude, le froid et l’exercice physique déshydratant. Tous les
liquides sont les bienvenus, eau, thé, tisanes ou jus de fruits. On
conseille au goûter de boire abondamment et une boisson
chaude est des plus savoureuses après une journée sur les pistes.

- Se méfier du soleil de montagne et se munir toujours de
lunettes et de sa panoplie de crèmes. Se protéger aussi contre
les morsures du froid.

- Respecter les consignes de sécurité concernant les chaus-
sures et les fixations. Se renseigner régulièrement auprès des
professionnels.

- Respecter enfin le code de conduite du skieur.

Bonne glisse sur notre domaine!

The Ski School 
Our Club prides itself on its Ski School, which offers high qual-
ity lessons given by our competent and qualified ski instructors
who were in turn trained by Swiss and French professionals. You
will gain a lot from their knowledge, experience and essential
techniques, and they have the ability to train you in the disci-
pline of your choice. This school has been training skiers for
years and has produced many professionals who later went on
to participate in local and international competitions. 

The Ski School welcomes you on weekends and holidays from
9:00 a.m. to 2:00 p.m.

• Age range from five years upwards. 
• Seasonal rates 600$/child. 
• If three children are of the same family 500$/child.  

At the Snow Garden, we truly care about your children’s happi-
ness. That’s why our female instructors are available to teach
your kids if they are aged between three and five years. 

• Accessible during weekends and holidays from 9:00
a.m. to 2:00 p.m. 

• Seasonal rates 150$/child. 

Ski classes for a day are open for some schools and this has
become a Faqra Club tradition. 

Here are some tips for our skiers to spend a perfect day on the
slopes
- Carry out some warm-up exercises before hitting the slopes. 
- Eat a healthy and balanced meal before skiing to increase

energy. Drink water and ensure the body has enough minerals
to increase antioxidants, which help counter the unpleasant
effects of altitude and aid in facilitating digestion. Breakfast
is the most important meal, followed by a light lunch at noon
and a light dinner.

- Don’t forget your first-aid kit and energy-boosting snacks to
fight off energy slumps. 

- Drink regularly before, during and after skiing because alti-
tude, cold and physical exercise causes the body to lose con-
siderable quantities of water. All types of liquids are good:
water, tea, herb-infusions or juices. It is advised to drink a lot
of liquid while snacking and sipping on a savoring hot drink
is recommended after a long day of skiing. 

- Protect yourself from the sun by wearing sunglasses and using
sun creams. Beware of frostbite. 

- Respect security instructions associated with shoes and safe-
ty binding. Be regularly informed about security measures
given by professionals. 

- Respect the skier behavioral code. 

Enjoy skiing on our slopes!

Q: Pourriez-vous vous présenter?
A: Je m’appelle Tony Mehanna. Je suis originaire de Kferdebiane,
j’ai 40 ans, je suis marié et père de 2 enfants. J’ai obtenu mon
diplôme d’hôtellerie en 1988.

Q: Quel poste occupez-vous à Faqra?
A: Je m’occupe de la Pergola, le restaurant d’été qui sert buffet
libanais et mezzés en weekends, ainsi que de la terrasse et de
l’école de ski en hiver.

Q: Quelle est votre saison préférée à Faqra et pour quelles
raisons?
A: C’est l’ambiance qui règne à Faqra qui la rend belle en toute
saison. C’est pour cette raison que je me suis établi en mon-
tagne, pour profiter de l’air pur et du rythme relaxant. De plus,
je fais de courts trajets pour arriver à mon lieu de travail.

En été, la joie de vivre et le sentiment de liberté sont accrus
chez nos clients. Ceci est contagieux et me procure une grande
satisfaction. J’ai ainsi beaucoup de plaisir à servir de mon mieux
la clientèle afin qu’elle soit comblée. 

En hiver, malgré les températures glaciales, et cette blancheur
immaculée qui recouvre nos montagnes et notre domaine, nous
sommes au chaud à Faqra dans une ambiance qui garantit tou-
jours convivialité et confort, dans un esprit familial.

Q: Quel est le plus mauvais souvenir que vous gardez de
Faqra? 
A: Je garde une certaine appréhension pour les week-ends de
tempête car les clients se font rares et ceci m’attriste. J’aime
Faqra quand la vie anime ses moindres recoins et quand je
croule sous le travail. Mais je ne garde pas de mauvais souvenir
au vrai sens du terme car tout est bien conçu à Faqra. Le per-
sonnel n’a jamais manqué de rien, même les jours de fortes
tempêtes.

Q: Et votre plus beau souvenir?
A: J’en ai plusieurs mais depuis 1988, c’est la fête de la Vierge
qui m’émeut en particulier. La vision de Faqra, avec ses anima-
tions et activités, envahie par la foule, me procure de la joie: Ces
enfants qui ne savent plus ou donner de la tête tellement le
choix est grand! La foire avec ses 100 exposants, ses tableaux,
ses arts décoratifs, l’ameublement, ses objets d’antiquités et son
artisanat. Sans oublier bien entendu la messe et la procession
annuelle de la fête de la Vierge, le 14 août. 

Q: Quel sont vos voeux pour l’avenir de Faqra?
A: J’espère que la formule qui a fait la renommée de Faqra con-
tinuera indéfiniment: le dépaysement au calme au sein de ses
restaurants, l’hospitalité, la qualité de service et la confiance
mutuelle entre le personnel et la clientèle. 

Entretien avec Tony Mehanna 

Q: Could you please introduce yourself?
A: My name is Tony Mehanna. I’m a 40-year-old, married man
with two kids, and I’m from Kferdebiane. I received a degree in
hotel management in 1988.

Q: What position do you currently hold at Faqra?
A: I manage the Pergola, the summer restaurant that offers
Lebanese buffet and mezza during the weekends. I also manage
the Terrace and the Ski School in winter.

Q: What’s your favorite season at Faqra and why? 
A: It is the appealing ambiance at Faqra that makes it special
throughout the seasons. That’s why I settled in the mountain. I
want to benefit from the clean air and enjoy a calming pace of
living. Moreover, I don’t have to drive for hours to reach my
office. 

In summer, our clients are filled with the joy of enjoying life,
they develop a certain sense of freedom, which is very conta-
gious, and it gives me great satisfaction. This feeling encourages
me to enjoy providing the best services to my clients to keep
them happy and fully satisfied. 

In winter, despite the very low temperatures and the heavy
snowfall that covers the mountains and our home as well, we
feel warm and secure in Faqra’s unique atmosphere, which his
always brimming with a family spirit of hospitality and comfort. 

Q: What is your worst memory at Faqra?
A: I have a certain apprehension about stormy weekends in
which clients are usually sparse, and this depresses me. I love to
see Faqra always bustling with people and me working until
dawn. However, I don’t have bad memories in the real sense of
the word because everything is very well conceived at Faqra.
The staff has never suffered any shortages or mishaps even
during the worst storms. 

Q: What’s your fondest memory?
A: I have many good memories, but since 1988, the Virgin Mary
calendar day moves me deeply. Entertainment, activities and
the crowds swarming into Faqra have always brought me great
joy. Especially when I look at the happy kids who act so amazed
at the diversity we offer and don’t know what to do first. I love
the fair with its 100 exhibitors, the paintings, decorative arts,
furniture, antiques and handicrafts, and the mass and candle
procession in honor of the Virgin Mary every August 14. 

Q: What is your wish for Faqra’s future?
A: I hope the winning formula that has made Faqra so suc-
cessful will last forever. This includes the continuous change
of season and scenery, serenity, great food and restaurants,
hospitality, quality of service and mutual confidence between
our staff and clientele. 

L’exercice est recommandé en toute saison et cet hiver, il
vous aidera à garder la forme.

A vous donc les grands bols d’air pur, la poudreuse et le
silence éclatant de la montagne où l’espace n’est pas
encombré. Sur la piste, bien emmitouflé, vous êtes prêt à
vous élancer. Le temps des soucis et autres contrariétés est
loin derrière. Libérés de vos contraintes, la vie vous appar-
tient. Prenez vos marques pour un nouveau départ!

Aux mordus du ski ainsi qu’aux nouveaux convertis, mem-
bres ou invités, qui s’apprêtent à effectuer leurs premières
glisses, Faqra Club réserve le privilège de ses pistes privées,
sécurisées, paisibles et dégagées, aux 4 remontées
mécaniques pour tous les niveaux.

Ceux qui ne sont pas adeptes du ski alpin, mais qui souhait-
ent malgré tout vivre les joies d’une journée passée au grand
air, pourront s’adonner à d’autres activités, parmi les loisirs
et sports d’hiver proposés à Faqra Club: 

Randonnées en montagne, sportives ou culturelles pour
profiter de la proximité du site de Faqra, de ses ruines et son
pont naturel..ainsi que les variantes de ski tels les sorties en
raquettes, le ski de fond, le ski de randonnée et encore le
snowboard. Le divertissement sera aussi assuré, avec les
multiples jeux à ski, que vous pourrez pratiquer en famille
dans une ambiance bon enfant. L’aventure du ski au clair de
lune est une option possible sur nos pistes équipées, pour
ceux désireux d’en faire l’expérience.

Exercising is recommended for all seasons, and this winter is
no exception to help you stay in shape. 

So let’s inhale the fresh air and enjoy the glistening white
and silent mountains, which provides enough space for
everyone. On the well-covered slopes, get ready to release
your inhibitions and forget all about your worries. Life is
yours; why not start on a fresh note! 

For ski lovers, new converts, members or guests who are
about to slide down the slopes for the first time, Faqra Club
provides you with many benefits, including its private,
secure and soft slopes that are equipped with four automat-
ic lifts for all levels. 

And for those who do not like Alpine skiing but wish to
enjoy a day in the fresh air, they can practice other activi-
ties from the various winter sports and leisure activities we
offer. Hiking is the optimal sport to discover the Faqra site,
its ruins and natural bridge. Other ski alternatives such as
snowshoe trips, cross-country skiing, ski touring and snow-
boarding are possible. Entertainment is guaranteed with all
our skiing games, which you can practice with your children
in a friendly atmosphere. Moreover, night skiing is possible
for those who wish to live this experience. 

Let’s move it this winter! 

HEALTH INTERVIEW

Cet hiver, on bouge

Interview with Tony Mehanna 

Summer 2007
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C’est dans les hauteurs de nos verdoyantes montagnes au cœur
d’un lieu chargé d’histoire que Faqra Club déploie ses
charmes, surplombant majestueusement la capitale et la
méditerranée. Dans un souci de protection de l’environnement,
le Club s’est harmonieusement fondu au sein de ce paysage
quasi-idyllique avec son ensemble résidentiel adapté, pour
devenir le lieu de villégiature emblématique du Liban, dans sa
beauté sauvage et son climat sain, à l’abri de toute pollution. 

Faqra c’est aussi l’appel des grands espaces, et son air pur,
vif, sec et dénué de toute pollution ne cesse d’éveiller les sens
depuis des générations. En effet, la pollution nuit à notre santé
aussi bien qu’à notre mental. Devenue le lot quotidien de la vie
urbaine où l’air est souvent irrespirable, elle constitue un
fardeau lourd à porter pour ceux qui y vivent et travaillent. Les
fondateurs de Faqra Club ont pressenti ce danger et c’est pour cette
raison qu’ils ont choisi d’élire domicile à une altitude de 1720m,
dans un cadre de luxe, fuyant l’effet néfaste de la pollution. 

C’est donc ici, au grand air, loin de la pollution atmosphérique,
aquatique et sonore que Faqra Club vous propose une vie au
cœur de la ville, en complète harmonie avec la nature. L’effet
oxygénant y est garanti! Humez donc l’air pur pour vous puri-
fier à chaque inspiration les poumons et vous régénérer.
Hygiène, épuration de l’eau, système de vidange et de drainage,
entretien des espaces verts, rien n’aura été laissé au hasard pour
faire du Club le cadre rêvé pour s’aérer et vivre au bon air en
famille, loin de tout polluant affectant aussi bien la santé de
l’être humain que l’écosystème.

Le désastre des incendies qui ont récemment ravagés nos forêts
et détruit environ 1500 hectares de nos végétations a entraîné
inévitablement des pics de pollution. Nous sommes d’autant
plus reconnaissants pour la chance que nous avons de pouvoir
continuer à jouir d’une nature intacte et saine. Faqra a accueil-
li nos prédécesseurs et nous sommes fiers d’avoir su préserver ce
capital immense pour le transmettre à nos descendants. Ils auront
ainsi l’espoir de retrouver un Liban d’abondance et de paix.

A Faqra Club, nous sommes sensibles aux questions écologiques.
Reconnaissant l’ampleur du problème de la pollution au sein de
notre société, nous prenons des mesures pour la combattre.
Dans une démarche innovante, nous avons pris l’initiative de
préserver notre environnement en privilégiant les espaces verts
et entretenant nos intérieurs. Car la lutte contre la pollution est
l’affaire de tous et le citoyen doit œuvrer conjointement avec le
secteur public pour y faire face. A Faqra Club, nous sommes con-
scients de ce challenge et notre engagement est de continuer à
faire de notre mieux en vue d’améliorer l’état des choses dans
notre pays ainsi qu’au sein de notre Club, notre autre chez-soi.

...notre autre chez-soi

Since Roman times, Faqra Club has sprawled magnificently
astride the breathtaking Lebanese mountains, overlooking
Beirut and the Mediterranean Sea. The combination of our envi-
ronmentally friendly design and construction has made our home
a symbol of Lebanon’s wild beauty and shining, pollution-free
purity. 

Faqra’s wide-open panoramas, crisp, dry and clean air has cap-
tivated the senses of countless generations. Why? Because it’s
unpolluted and pure. Pollution is detrimental to our development,
health and state of mind. Unfortunately, pollution has become an
added burden for those living and working in today’s bustling and
ever-expanding cities. Our founders foresaw that Beirut and
other major cities would one day become unbearably polluted
and that’s why they chose to build a luxurious living environment
1,720 m above sea level – away from the pollution. 

Far from air, water and noise contamination, Faqra Club is a city
within a city that is in complete harmony with Mother Nature.
With proper sewage installations, draining and purification
systems, our home ensures that every breath we take is pure and
invigorating. Faqra is the ideal environment that helps our fami-
ly live in a location that is free from poisonous substances that
impair the health of everything in their path: plants, animals and
humans. 

With the recent and heartbreaking forest fires that destroyed
over 1, 500 hectares of Lebanon’s wildlife; thereby helping
increase the escalating levels of pollution around the country, we
are thankful that our tranquil haven still remains as pure as the
day it was created by Mother Nature. Just as Faqra has nurtured
generations before us, we are proud to have preserved a setting
that will continue to nurture more generations in the future who
will grow up seeing Lebanon as it once was – abounding, uncon-
taminated, picturesque and peaceful. 

At Faqra, we understand that pollution is a problem in our soci-
ety and that’s why we have made every effort to try to control
it properly. We have taken bold and innovative steps towards
ensuring that our home is constantly hygienic while nature is
respected and conserved. Although reducing pollution is
regarded as the job of the government, it takes the effort of
every individual to help the government keep our country clean
and pollution-free. That’s why, we will carry on contributing in
every way possible for the continued health of our country and
the place we call home, Faqra Club. 

...the place we call home

RELAX
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